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Rama Aparadhakshamapana Stotram Sartham

રમાઽપરાધક્ષમાપન તાતંે્ર સાથર્મ્

કમલયમલચ ં યામલવૈાર્રણાનાં
મિહતચરણયુગ્મં શભુ્રશાેભાં શભુાઙ્ગીમ્ ।
અ તલ લતકટાક્ષાે ભૂતયઃ સવેકાનાં
ક લતકુમુદમ યેઽિધ ષ્ઠતાં તાન્નમા મ॥ ૧॥
સહસ્રવૈર્ષવાર્ િવિવધિવબુધવૈાર્ઽથ મુિન ભઃ
તવૈશ્વય સવ િનગમકુલમ ત્રૈશ્ચ િવિદતૈઃ ।
કથં ને ક્લદ્યં તવ મિહમિદવં્ય હિર પ્રયે
પરં ને પદ્ યાં િવભવ ત નતાે નવૈ ચ ભયમ્॥ ૨॥
અહ મત્યા લાેકે ન તવ પિરચયાર્ િવિધતયા
કૃતાેઽહં તુ ડને ન ચ િવષયકુ ડને વપુસા ।
ન વત્ ક્ષ તું વેથે જડ ઇવ િધયા લાેકજનિન
તથાઽઽશસંે જ્ઞા વા ક્વ ચદિપ કુમાતા ન ભવ ત॥ ૩॥
કટાક્ષનેાસ્યાત્ત દ્વલ સતસરુ યક્ષહનનાે
િવમુક્તાેઽનુક્તાે યત્તુરગમખુયુક્તાે િવય મતઃ ।
જગન્મુગ્ધે શ ક્ત તવ િન પમા િવશ્વજનિન
ર ત મે પદ્માક્ષીપદન લનયાેશ્ચવૈ કુ તામ્॥ ૪॥
ન જ ણાેરૈશ્વયા જડભરતવદ્ભ ક્તરબલાે
ન તષેાં લેશાંશાે ગજવરદ દારક પ્રયે ।
ન દાતવ્યં દેિવ મિય િવકટકલં્ક વપદયા-ે
ગ્ ર્હી વા દ્ન તાદધમગ તગીતને મુિદતા॥ ૫॥
યથા માતા હ તાૈ િવષમિનિધવ્ય તાૈ વતરસા
શશાેક્રર્ષ્ટ્ર ં પં વિય સગુમભાવૈિરવ ધરે ।
અનુજ્ઞાતું નેચ્છા તદિપ અિય પાથાજેવદને
ર ત મે પદ્માક્ષીપદન લનયાેશ્ચવૈ કુ તામ્॥ ૬॥
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અહં ને માતદ્રર્વગુણગણૈયર્ત્ર શશનુે
પ્રસૂ તસ્યાભીષ્ટમવધર ત ગુપ્તં મતમખુા ।
મમાેન્નત્યથ વં િકમિપ ઇહ કતુ પ્ર તરતા
જગન્માતશ્ચાહં યદિપ તવ પતુ્રાેઽ મ ભવુને॥ ૭॥
જગ સતં્ય વેદમ ત મ ત ગુ જ ત કિવ ભઃ
પ્ર યાેઽહં ને ચરણનખદ યૈ પ્ર તગતઃ ।
ગતાેઽહં વત્ સવેાિવિધિનિધમધીત્યાેન્ન ત મ ત
પરં નવૈાપેક્ષા િકમિપ શુ ભતાેઽ માન્ન િન ખલે॥ ૮॥
વદુ પન્ના પ્તા િવિધ ગિરશદપૃ્તાવપુ ષા
િનયુક્તા તત્રવૈા ખલજગતકૃત્યેષુ ગુણતઃ ।
પરાશક્તેઃ પં િક મહ િવિદતં ના ત કમલે
મયા મ યે માતમર્મ િન ખલ પાં વ મ ત ચ॥ ૯॥
રમાં પ્રાપ્તું શીય છિવર જત પાેઽમરસરુ-
દ્વષાેઃ સઙ્ગ્રામેણ થુકમઠ પેણ જુગુરે ।
તદા લ વા દ પ્તાે ન ચ મિહમ લપ્ત તવ સતુ-
તથાઽતાે મૂતર્ વં મમ પ્ર ત ન ચૈતાવદવતુ॥ ૧૦॥
નેચ્છા મ સવર્િવભવાશ્ચ યત તુ તષેાં
સાિન યયાેગગતિનષુ્ઠરતાં ચ દૃ ટ્વા ।
ધીરૈધર્નૈભુર્જબલૈઃ કૃતવ દનને
યત્નને વા ન ચ સમે ત સરેુ દ્રપજૂ્યે॥ ૧૧॥
વા સતાસુ થુકેષુ જ તષુુ
સ્થાવરેષુ ચ ચરેષુ સવર્થા ।
દશર્નં તવ સદૈવ પ્રેક્ષય
પ્રત્યયેઽ ખલિવપયર્યાેદિર॥ ૧૨॥
મયૈત ક થતં સવ ભાવં હૃદયગાેચરમ્ ।
અતાે ભવતુ હે દેિવ પ્રસન્નાે મિય સવર્દા॥ ૧૩॥
તુતાવ યત્ર હે દેિવ બહવઃ ત્રુટયઃ કૃતાઃ ।
ત સવ ક્ષ યતાં માતઃ સદૈવ ઇવ બા લશઃ॥ ૧૪॥
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અ બકેઽહં મહદ્યા ય વમવેાઘહરે પરે ।
કાપેા વન્ના ત ગ તવં્ય તદેચ્છ સ તથા કુ ॥ ૧૫॥
॥ ઇત્યાચાયર્શ્રીકાૈશલે દ્રકૃ ણશમર્ણા િવર ચતં શ્રીરમાઽપરાધક્ષમાપન તાતંે્ર સ પૂણર્મ્॥
અથર્ -
જનકે કમલ ક દાે ક ણકાઆ જૈસે નયન હ । જનકે ચરણ ગજયુગ્મા દ્વારા સદા પૂ જત હૈ । ે શભુ તથા શભુ્ર
શાે ભત અઙ્ગા વાલી ં હ । જનકા અત્ય ત સુ દર કટાક્ષ હી ઉનકે સવેકા કા પરમ ધન હૈ, સુ દર કમલ કે મ ય મ
બૈઠ ં ઉન દેવી કાે મ નમસ્કાર કરતા હઁૂ॥ ૧॥
હ રા વષા મ દેવતાઆ કે મા યમ સે યા મુિનયા કે દ્વારા, વેદા કે મ ત્રાિદ કે દ્વારા આપકા અૈશ્વયર્ કાે હી ગાયા
ગયા હૈ । મુઝ જૈસા (માયા સ)ે પીિડત હાે રહા ઉસ િદવ્ય મિહમા કાે કૈસે નેગા? હે િવ ક પ્રયા! મ તાે યહી
નતા હઁૂ િક ે આપકે ચરણા કે દ્વારા પાલે ગયે, ઉન ચરણા કે સમક્ષ ઝુકે માનવ હેતુ ભય નહી ં હૈ॥ ૨॥

અહઙ્કાર કે કારણ ઇસ લાેક મ મને ન મખુ (વાણી) સે આૈર ન તાે િવષયા કે સમુદ્ર, ઇસ દેહ સે તુ હાર સવેા
િવિધપવૂર્ક ક । ન હી મનૈે અપની જડ જૈસી બુ દ્ધ સે ક્ષમા હેતુ તુમસે યાચના હી ક । તબ ભી હે જગતજનિન!
કભી ભી કુમાતા નહી ં હાેતી, યહ નકર મ (ક્ષમા ક )આશા કર રહા હઁૂ॥ ૩॥
આપકે દૃ ષ્ટપાત માત્ર સે િવલ સત કમલ કે સમાન નતે્ર વાલે ભગવાન્ િવ કા શર ર મ તક સે હીન હાે ગયા ।
અૈસી ઉનક સ્થ ત કાનૈ નતા હૈ જબ વે પરવશ હાેકર ઘાેડ◌़◌ે કે મખુ વાલે હાે ગઅે થે । હે િવશ્વ કાે વશીભૂત
કરને વાલી!આપક શ ક્ત િન પમ હૈ । હે જગ જનિન!આપ વયં કે ચરણા મ મેર પ્રી ત ઉ પન્ન કર॥ ૪॥
ન હી મેરે પાસ ઇ દ્ર સા અૈશ્વયર્ હૈ, ન હી મુઝ બલહીન મ જડભરત કે જૈસી ભ ક્ત હી હૈ । ગજ પર કૃપા કરને
વાલે દેવ ક પ્રયા! ન તાે મેરે પાસ ઇન સબકા લેશમાત્ર ભી િવદ્યમાન હૈ । મુઝમ આપકાે દેને યાેગ્ય કુછ નહી ં ।
મુઝ અધમ ક બુ દ્ધ સે િનઃ ત ઇસ ગીત સે પ્રસન્ન હાેકર મેરે ઇસ િવકટ િક બષ કાે અપને ચરણા પર ગ્રહણ
કરકે ઇસે કુચલ ડા લયે॥ ૫॥
જૈસે માતા અપને શશુ કે અનુ ચત કાયા મ પડ◌़◌ે હુઅે હાથા કાે બલાત્ ખી ચ લેતી હૈ, ઇસી પ કાે મ સગુમ
ભાવ સે આપપર ધારણ કરતા હઁૂ । યિદ ઇસે વીકારને ક આપકે મન મ ઇચ્છા ન હાે તાે ભી હે કમલ કે સમાન
દુલ દેહ વાલી!આપ વયં કે ચરણકમલા મ મેર પ્રી ત ઉ પન્ન કર દ॥ ૬॥

હે માતા! મ અેક બાત નતા હઁૂ િક જહાઁ અેક જનિન ખેલને ક ઇચ્છા સે અપને પતુ્ર કે ઇ ચ્છત વ તુ કાે છુપાકર
હઁસતી રહતી હૈ, વૈસે હી આપ ભી ખેલ રહી ં હ । આપ મેર ઉન્ન ત કે લયે કુછ ભી કરેઙ્ગી ક્યાેિઙ્ક ે ભી હાે,
આખર ઇસ સસંાર મ મ ભી તાે આપકા પતુ્ર હી હઁૂ॥ ૭॥
યહ સસંાર સત્ય હૈ યા અસત્ય હૈ, ઇસ પ્રકાર જ્ઞાિનયા દ્વારા પ્ર હેતુ િનત્ય કહા તા હૈ । િક તુ મ આપકે
ચરણ કે નખ ક દ પ્ત પર સમિપત ભાવ રખકર આપસે આપક સવેાિવિધ ક શક્ષા હી ચાહતા હઁૂ । ઉસીસે
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મેર ઉન્ન ત હૈ । ઇસકે અ તિરક્ત મુઝે આૈર કાેઈ અપેક્ષા નહી ં ।ક્યા ઇસ સસંાર મ કાેઈ ઇસી (સવેાસલંગ્ તા)
માત્ર સે શાે ભત નહી ં હાે સકતા?॥ ૮॥
આપસે હી બ્રહ્મા, િવ તથા શવ ઉ પન્ન હાેતે તથા પાે ષત, હ ષત હાેતે હ । વે આપકે દ્વારા વહી ં અપને ગુણા
કે અનુ પ સસંાર કે કૃત્યા હેતુ િનયુક્ત િકયે ગઅે હ । હે કમલા! મેરે દ્વારા આપ પરાશ ક્ત કા પ કૈસા હૈ, યહ
ના નહી ં ગયા । હે માતા! મ તાે યહી માનતા હઁૂ િક આપકા યહી પ (આપકા કમલા વ પ) મેરા સવર્ વ હૈ

॥ ૯॥
રમા કાે પ્રાપ્ત કરને હેતુ મુરઝાતી છિવ વાલે અ જત (િવ ) ને દેવતા તથા અસરુા કે યુદ્ધ સે તથા િવશાલ કછુઆ
બનકર તુ હે પ્રાપ્ત કરને કા પ્રયત્ન િકયા, તબ તુ હે પ્રાપ્ત કરકે શાે ભત હાે પાઅે । િક તુ તુ હારા યહ પતુ્ર તાે
ભગવાન્ િવ સમ મિહમા વાલા નહી ં હૈ, અતઃ તુમ મેરે પ્ર ત અૈસી િનષુ્ઠર ન બનાે॥ ૧૦॥
મ અૈશ્વયા ક ઉપલ ધ સે આપક પ્રા પ્ત મ હાનેે વાલી કિઠનાઇયા કાે દેખકર િકસી ભી અૈશ્વયર્ ક કામના નહી ં
કરતા । હે ઇ દ્ર ક પજૂ્યા! બુ દ્ધ સ,ે ધન સે યા બલઆિદ સે િકયે ગઅે પજૂન સે યા અ ય યુ ક્તયા સે ભીઆપક
પ્રા પ્ત સ ભવ નહી ં॥ ૧૧॥
હે કારણ વ િપણી! િવશ્વપ્રપ ચ ક જનની! સ્ત્રયા મ, બાલકા મ, જ તુઆ મ, સ્થાવરા તથા જઙ્ગમા મ હર
પ્રકાર સે મુઝે આપ વયં કા હી દશર્ન કરાઅ॥ ૧૨॥
મેરે દ્વારા યહાઁ મેરે હૃદય મઆઅે સારે ભાવ કહે ગઅે હ । અતઃ હે દેિવ!આપ મુઝપર પ્રસન્ન હાે ઇયે॥ ૧૩॥
યહાઁઆપક તુ ત મ ભી મનૈે બહુત સી ત્રુિટયાઁ કર હી દ ં હ । ઉન સબકે લયે આપ મુઝે બાલક સમઝકર સદૈવ
ક્ષમા કર॥ ૧૪॥
હે માતા! મ બડ◌़◌ા િનકૃષ્ટ હઁૂ આૈર આપ સબસે બડ◌़◌ી પાપનાશક હ । આપ કાપે કરેઙ્ગી તાે મ કહાઁ
ઉઙ્ગા? તબ ભી આપકાે જૈસા લગે આપ વૈસા કર॥ ૧૫॥

ઇસ પ્રકાર આચાયર્શ્રી કાૈશલે દ્રકૃ ણ દ્વારા ર ચત રમા અપરાધ ક્ષમાપન તાતે્ર સમાપ્ત હુઆ ।
(1) Who has eyes like two lotus leaves. Whose feet are always worshiped by elephant

couples. Which is auspicious and has white parts. Being seen by her is the ultimate wealth

of his servants. I bow to that goddess sitting in the middle of a beautiful lotus.

(2) For thousands of years, your majesty has been sung through the gods and sages and

through the mantras of the Vedas. How will a person like me, suffering from your illusions

know that divine glory? O beloved of Vishnu! All I know is that there is no fear for those

who have nourished by your feet and for those human beings who have bowed before those

feet.

(3) Due to ego, I neither served you properly in this world with my mouth
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(speech) nor with this body which is an ocean of subjects to be grasped. Nor did I even

appeal to you for forgiveness withmy dull mind. Even thenOmother of the world! Knowing

that there is never a bad mother, I am hoping (for forgiveness).

(4) Just by your glance, the body of Lord Vishnu, who had eyes like a blossoming lotus,

became inferior to his head. Who knows their condition when they were forced to become

horse-faced? O one who subjugates the world! Your power is limitless. O mother of this

whole world! Please generate my love at your feet.

(5) I do not have the opulence like the king of the gods. Nor do I, powerless, have the

devotion like Jadbharata son of Rishabhadeva. O Beloved of the God who blesses the

Elephant king! Neither do I have even a little of all this. There is nothing in me worth

giving you. Pleased with this song emanating frommywretchedmind, accept these dreadful

impurities of mine at your feet and crush them.

(6) Just as a mother forcibly pulls out the hands of her child engaged in wrongdoing, I

assume this form on you with ease. Even if you have no desire to accept it, O one with a

body as soft as a lotus! You generate love for me in your own lotus feet.

(7) Hey mother! I know one thing that a mother keeps laughing while hiding the desired

object of her son out of desire to play, you too are playing in the same way. You will do

anything for my progress because whatever, after all I am also your son in this world.

(8) Whether this world is true or false, this is what the wise people say daily to the people.

But I want to learn from you about your method of service by keeping my devotion towards

the shine of your toenails. That will be my progress. Apart from this I have no other

expectations to understand. Can’t anyone in this world become beautiful just by this

(engagement in service for you)?

(9) It is from you that Brahma, Vishnu and Shiva are born and become nourished and happy.

They have been appointed by you for the activities of the world according to their qualities.

O Kamla

(Goddess of lotuses)! I have not been able to understand the form of you Parashakti

(Supreme Power). Hey mother! I believe that this form of yours (your laxmi form) is my

everything.

(10) In order to get Rama, Ajit

(Vishnu) with withering image tried to get you through the war between gods and demons

and by becoming a huge tortoise, only then he became beautiful after getting you. But this
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son of yours is not as glorious as Lord Vishnu, hence do not be so cruel towards me.

(11) I do not wish for any opulence, seeing the difficulties that arise in wishing for attainment

of opulences. O worshiped by the king of gods! Your attainment is not possible through

worship done through intelligence, money or force etc. or even through other

(these types of) methods.

(12) O the form of reason of the world! Mother of the whole world! May you continue to

show me yourself in every way. in women, in children, in animals, in the immovable and

the movable beings.

(13) I have expressed here all the feelings that came to my heart. So O Goddess! You

become happy for me.

(14) I have made many mistakes in praising you here also. For all those things, consider me

as a child and always forgive me.

(15) Hey mother! I am very bad and you are the biggest destroyer of sins. If you get angry,

where will I go? Even then, you do as you feel.

In this way, the Rama Aparadha Kshamapana Stotra written by Acharyashri

Kaushalendrakrishna ended.
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